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IF900-046 - Cynllun Lilwybrau Mwy Diogel yn yv Gymuned Cwm-parc -
Ymgynghoriad Cyn-statudol

Mae'r Cyngor yn argymell cyflwyno cyfres o fesuriadau yng Nghwm-parc yn rhan o'r
fenter Cynlluniau Liwybrau Mwy Diogel yn y Gymuned. Nod yr argymellion yma yw
gwella diogelwch y ffordd, yn enwedig i blant ysgol a cherddwyr, ac chefnogi teithio
llesol yn y gymuned.

Mae'r cynllun wedi'i ddatblygu mewn partneriaeth a'r ysgol a'i disgyblion, ac yn
cynnwys y gwelliannau canlynol:

e Culhau blaenoriaeth mewn mannau amrywiol ar hyd Heol y Parc i fyrhau
pellteroedd croesi a rheoli cyflymder cerbydau.

o Croesfan wastad wedi'i chodi ar Heol y Parc yn uniongyrchol y tu allan i
fynedfa'r ysgol isaf i ddarparu man croesi ar yr un lefel.

e Adeiladwaith ar Stryd Tallis y tu allan i fynedfa'r ysgol uchaf i leihau
pellteroedd croesi a gwella diogelwch.

o Cyflwyno safle bws newydd ar ben isaf Heol y Parc.

o Amrywiaeth o welliannau i gyffyrdd ledled Cwm-parc i wella gwelededd a
diogelwch cerddwyr.

o Gwelliannau i'r llwybrau troed mewn sawl lleoliad ledled Cwm-parc i greu
llwybrau i gerddwyr sy'n fwy diogel.

o Cyflwyno cyfyngiadau aros a llwytho mewn mannau allweddol i amddiffyn
llinellau gwelededd a chynnal diogelwch symudiadau cerbydau yng ngoleuni'r
newidiadau arfaethedig i'r ffordd gerbydau.
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Mae manylion llawn y cynigion ar gael ar wefan y Cyngor (www.rctcbc.gov.uk/traffig).
Bydd copiau o'r argymellion hefyd ar gael i'w arolygu yn y Ganolfan IBobUn, 1 Llys
Cadwyn, Stryd y Taf, Pontypridd, CF37 4TH, ac yng Nghanolfan Cymuned Cwm-
parc, Neuadd y Parc, Heol y Parc, Treorci, CF42 6LD. Mae modd gwneud cais am
gopiau print o gynlluniau penodol trwy e-bostio gwasanaethautraffig@rctcbc.gov.uk

Dyma amgau ffurflen ateb ynghyd ag amlen barod er hwylustod i chi. Fel arall, mae
croeso i chi e-bostio gwasanaethautraffig@rctcbc.gov.uk. Byddwch cystal ag anfon
eich sylwadau erbyn 10t October 2025. Os na fyddwch chi wedi cyflwyno ymateb
erbyn hynny, bydda i'n ei chymryd hi'n ganiataol nad ydych chi'n gwrthwynebu'r
cynigion.

Fydd y Cyngor ddim yn ymateb yn ffurfiol i'ch sylwadau chi ar hyn o bryd, ond
byddan nhw'n cael eu hystyried cyn y cam nesaf, sef cyflwyno Hysbysiad
Cyhoeddus ffurfiol.

Pe hoffech chi rhagor o wybodaeth, mae croeso i chi anfon e-bost ataf i'r cyfeiriad e-
bost uchod. Fel arall, pe hoffech chi drafod y materion yma dros y ffon, dylid gwneud
ceisiadau am alwad yn 6l trwy e-bostio gwasanaethautraffig@rctcbc.gov.uk.

Hyderaf fod yr uchod o gymorth i chi.

Yn gywir,

D Kk

Dylan Kelleher
BEng Hons. EngTech MICE, MIHE
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Dear Owner/Occupier,

1IF900-046 - Cwmparc Safer Routes in the Community (SRIC) Scheme — Pre-
Statutory Consultation

The Council proposes to introduce a series of measures in Cwmparc as part of the
Safer Routes in the Community (SRIC) initiative. These proposals aim to improve
road safety, particularly for school children and pedestrians, and to support active
travel within the community.

The scheme has been developed in partnership with the school and its pupils and
includes the following improvements:

e The introduction of priority narrowings at various points along Park Road to
shorten crossing distances and manage vehicle speeds.

o Avraised flat-top table on Park Road directly outside the lower school access
to provide an at-grade crossing point.

e A buildout on Tallis Street outside the upper school access to reduce crossing
distances and improve safety.

e The introduction of a new bus stop on the lower end of Park Road.

« Various junction improvements throughout Cwmparc to enhance visibility and
pedestrian safety.

« Footway improvements at multiple locations across Cwmparc to create safer
pedestrian routes.

e The introduction of waiting and loading restrictions at key points to protect
sight lines and maintain safe vehicle movements in light of the proposed
carriageway alterations.
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Full details of the proposals are available on the Council's website
(www.rctcbe.gov.uk/traffic). Copies of the proposals will also be available for
inspection at the One4All Centre, 1 Llys Cadwyn, Taff Street, Pontypridd, CF37 4TH
and in Cwmparc Community Centre, Park Hall, Park Rd, Treorchy CF42 6LD.
Requests for printed copies of specific plans may be directed to
trafficservices@rctcbc.gov.uk

For your convenience, a pro forma and a postage-paid addressed envelope are
enclosed.  Alternatively, you may wish to  respond by  email
to trafficservices@rctcbc.gov.uk. Responses should be returned with your
observations by 10" October 2025. If there is no response by that date, it shall be
assumed that you have no comment to make on the proposals.

The Council will make no formal response to your comments at this stage, but your
feedback will inform the design prior to the next stage, which will be the formal Public
Notice.

If you require any further information, please do not hesitate to contact me via the
above email address. Alternatively, should you wish to discuss these matters over
the telephone, requests for a «call back should be made by email
to trafficservices@rctcbc.gov.uk.

| trust the above is of assistance.

Yours Sincerely,

D Kl

Dylan Kelleher
BEng Hons. EngTech MICE, MIHE



